
2GIG-GB1-345

DETECTOR DE ROTURA DE VIDRIOS
INSTRUCCIONES DE INSTALACIÓN

El Detector De Rotura De Vidrios (2GIG‐GB1‐345) es una unidad con 
supervisión completa, protegida contra manipulación, para montaje 
en techo o pared. Se comunica de forma inalámbrica con el panel de 
control a través de la frecuencia de 345 MHz. El detector proporciona 
un rango de detección máximo de 4,6 m (15 pies), ángulo de 
detección horizontal máxima de 360°, y detección de rotura 
de cristales de dos etapas. 

Contenido
Compruebe que el paquete incluya lo siguiente:

• 1—Detector De Rotura De Vidrios (con Base de montaje)

• 2—Baterías de litio

• 3—Anclajes de plástico para pared con tornillos

Figura 1 Indicadores LED

Inserción y cambio de las baterías
Para insertar o cambiar las baterías:

1 Desenvuelva el detector. 

2 Sosteniendo la tapa y la base, gire la cubierta en el sentido 
contrario de las agujas del reloj. Cuando las flechas impresas 
en el lado del detector estén alineadas, separe la unidad. 

3 Retire las baterías gastadas. 

IMPORTANTE: Siempre deseche o recicle las baterías usadas 
en conformidad con las regulaciones de recuperación 
y reciclado de su área. Es posible que la normativa de 
su ciudad, estado o país también le exija cumplir con 
requisitos adicionales de manejo, reciclaje y desecho. 

4 Inserte las baterías en el compartimento. Siempre haga coincidir 
el signo más (+) de la batería con el lado plano del compartimento 
y el signo menos (‐) de la batería con el lado del resorte del 
compartimento.

El encendido del detector tarda aproximadamente 5 segundos.

Figura 2 Detector De Rotura De Vidrios—Base

NOTA: Si está cerrando el detector cuando las pilas no están 
presentes, empuje suavemente las lengüetas ROJAS en la 
parte posterior de la base lejos del detector (consulte la 
Figura 2 Detector De Rotura De Vidrios—Base).

5 Sosteniendo la cubierta, alinee las flechas impresas en el detector 
y gire la tapa en el sentido de las manecillas del reloj para cerrar 
la unidad.

ADVERTENCIA: No cumplir con estas advertencias e instrucciones 
puede causar generación de calor, fractura, fugas, 
explosiones, incendios, u otras lesiones o daños. No inserte 
la batería en el compartimento en la dirección equivocada. 
Siempre reemplace la batería por una del mismo tipo 
o equivalente (véase "Especificaciones" on página 2). 
Nunca recargue ni desensamble la batería. Nunca coloque 
la batería en el fuego ni en el agua. Siempre mantenga las 
baterías lejos de niños pequeños. En caso de que una persona 
se tragara la batería, busque ayuda médica de inmediato. 

Montaje en la pared
Cuando está montado en la pared, el detector proporciona cobertura 
de protección en la ventana de enfrente o al lado. Las ventanas 
en la misma pared en la que está el detector no están protegidas.

Para montar el detector en una pared:

1 Si no las tiene ya instaladas, inserte las baterías 
(consulte "Inserción y cambio de las baterías" on página 1). 

2 Con la cubierta retirada, coloque la base del detector en la pared 
de enfrente o al lado de la ventana que está protegiendo.

3 Utilice los tres (3) anclajes de pared en plástico (incluidos) 
para montar la base del detector en la pared. 

IMPORTANTE: Siempre monte el detector de manera que 
el botón de prueba Test mire hacia abajo.

4 Sosteniendo la cubierta, alinee las flechas impresas. Luego, 
utilice un movimiento de giro en sentido horario para ajustar 
la tapa en su lugar. 

A LED ROJO
B LED VERDE
C Botón PRUEBA
D Flecha impresa (para la alineación de la cubierta y la base)

A Interruptor de manipulación

B Los compartimentos de la batería (lengüetas ROJAS situadas 
detrás de los compartimentos)
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Tipo y grosor del vidrio
El tamaño mínimo y la forma para todos los tipos de vidrios 
es un cuadrado de 11” x 11” (28 cm x 28 cm). El vidrio debe estar 
enmarcado, en una pared de la habitación o montado en una 
barrera con un ancho mínimo de 36” (91 cm).

Figura 3 Tipo y grosor del vidrio

† Los Ɵpos de vidrio aislante sellado solo quedan protegidos si se rompen 
ambas láminas del vidrio.

ESPECIFICACIONES

INFORMACIÓN REGULATORIA

Aviso de la FCC
Este dispositivo cumple con la Parte 15 de las normas de la FCC. 
Su operación está sujeta a estas dos condiciones:

1 Este dispositivo no puede causar interferencia perjudicial, y

2 Este dispositivo debe aceptar cualquier interferencia recibida, 
incluyendo la interferencia que puede causar un funcionamiento 
no deseado.

Este equipo ha sido probado y se ha comprobado que cumple con 
las limitaciones para un dispositivo digital Clase B, conforme 
a la Parte 15 de las normas de la FCC. Estas limitaciones están 
diseñadas para brindar una protección razonable contra 
la interferencia perjudicial en una instalación residencial.

Este equipo genera, usa y puede irradiar energía de radiofrecuencia; 
si no se instala y usa correctamente de acuerdo con las 
instrucciones, puede causar interferencia perjudicial para las 
comunicaciones radiales. Sin embargo, no se garantiza que esta 
interferencia no ocurra en una instalación en particular. Si este 
equipo llegara a causar una interferencia perjudicial para 
la recepción de señales de radio o televisión, lo que puede 
determinarse al apagar y encender el equipo, instamos al usuario 
a intentar corregir la interferencia mediante uno o más de los 
siguientes métodos:

• Reoriente o reubique la antena receptora.

• Aumente la separación entre el equipo y el receptor.

• Conecte el equipo a una salida en una toma distinta 
a la que está conectado el receptor.

• Para obtener ayuda, consulte con el distribuidor o con 
un técnico de radio/televisión experimentado.

Este producto cumple con los límites de exposición a radiación 
de la FCC para un entorno no controlado. Evite operar este 
producto a una distancia menor a 20 cm del usuario.

PRECAUCIÓN: Cualquier cambio o modificación no aprobada 
expresamente por la parte responsable del cumplimiento 
podría invalidar la autoridad del usuario para operar 
este equipo.

Cumplimiento con la Industria de Canadá (IC)
Este dispositivo cumple con los estándares RSS de exención 
de licencia de Industry Canada. Su operación está sujeta a estas 
dos condiciones: (1) este dispositivo no debe causar interferencias 
(2) este dispositivo debe aceptar cualquier interferencia recibida, 
incluyendo aquella que podría causar una operación no deseada.

La reparación de equipo certificado debe estar a cargo de una 
instalación de mantenimiento canadiense que designe el proveedor. 
Si el usuario repara o altera de cualquier forma este equipo, 
o si el equipo no funciona correctamente, la compañía puede tener 
derecho a solicitar al usuario que desconecte el equipo de la red.

Los usuarios deben asegurarse, para protección propia, que las 
conexiones de descarga a tierra del servicio de suministro eléctrico, 
las líneas de teléfono y del sistema interno de cañerías metálicas, 
de existir, se conecten juntas. Esta precaución puede ser 
especialmente importante en las áreas rurales.

Tipo Espesor mínimo y máximo
Laminado 1/8 ‐ 1/4 pulg (3,2 ‐ 6,4 mm)
Templado 1/8 ‐ 1/4 pulg (3,2 ‐ 6,4 mm)
Sellado aislante† 1/8 ‐ 1/4 pulg (3,2 ‐ 6,4 mm)

Alcance de la señal inalámbrica 300 pies (91,44 m), espacio abierto, 
con el panel de control inalámbrico

Salidas de código Alarma; Restauración de alarma; 
Alteración; Restauración de la alteración; 
Supervisión; Batería baja

Frecuencia del transmisor 345,00 MHz (controlada por cristal)

Códigos de identificación únicos Más de un (1) millón de combinaciones 
de código diferentes

Intervalo de supervisión 70 minutos

Tipo de sensor Un micrófono, doble etapa, golpe sordo 
y choque

Ángulo máximo de detección 
horizontal

360° Para montaje en el techo o 180° para 
montaje en la pared

Dimensiones del sensor (D x H) 4,55 x 1,9 pulg. (11,56 x 4,83 cm)

Peso (con la batería y el soporte) 5,1 oz. (144,6 g)

Material del alojamiento Plástico ABS

Color Blanco

Límites de temperatura 
de operación

32 ° ‐120 °F (0 ° ‐ 49 ° C)

Humedad relativa 5 a 90 % sin condensación

Batería (incluida, no instalada) Dos (2) baterías de 3 V CR 123A o batería 
de litio equivalente

Simulador de rotura de cristal 
aprobado

Simulador de rotura de cristal FG‐701

Certificación Anatel, ETL, FCC, IC, IFETEL y NOM
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GARANTÍA LIMITADA

Este producto de Nortek Security & Control LLC tiene una garantía de 
dos (2) años por defectos de materiales y manufactura. Esta garantía 
se extiende solo a los clientes mayoristas que compran directamente a 
Nortek Security & Control LLC o a través de los canales de distribución 
normales de Nortek Security & Control LLC. Nortek Security & Control 
LLC no ofrece garantías de este producto a los consumidores. Los 
consumidores deben consultar a sus distribuidores con respecto a la 
naturaleza de la garantía ofrecida, si la hubiera.

Nortek Security & Control LLC no tiene ninguna obligación o 
responsabilidad por daños derivados que pudieran resultar o estar 
relacionados con el uso o el desempeño de este producto, u otros 
daños indirectos relacionados con la pérdida de bienes, ingresos o 
ganancias, o los costos para desinstalar, instalar o volver a instalar el 
dispositivo. Todas las garantías implícitas de funcionalidad son válidas 
solo hasta el vencimiento de la garantía. Esta garantía de Nortek 
Security & Control LLC reemplaza cualquier otra garantía expresa o 
implícita.

2GIG

1950 Camino Vida Roble, Suite 150

Carlsbad, CA 92008 EE.UU.

Para soporte técnico en Estados Unidos y Canadá:

855‐2GIG‐TECH (855‐244‐4832)

Correo electrónico: 2gigtechsupport@nortek.com

Visite el sitio web para conocer el horario de atención del soporte técnico

Para soporte técnico fuera de Estados Unidos y Canadá:

Contacte a su distribuidor regional

Visite dealer.2gig.com para obtener una lista de distribuidores en su región
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